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Writer's Note

Whether we as individuals believe in Darwinian theories or hold our own truths of the creation
and purpose of human beings, one fact can not be disputed. This is the fact that we are creatures
of creation itself; creation of thought, with the ultimate goal of improving our physical and
spiritual lives through the outward manifestation of creative thought.

We are hopefully ever thoughtful of the fact that ideas and philosophies within any culture
change in accordance with spiritual and physical necessity and that we do not have to allow
ourselves to live by the standards of societies and cultures which are not our own. This is, in my
belief, the very essence of what it means to be a truly sovereign People.

Where is it written that language use and revitalization is only for those whose language still has
fluent speakers? Where is it written that the lessons of life, love, and creation contained within
your family’s language, is not for you because you as a Wampanoag person are somehow less
deserving of these gifts? It is written in the hearts and minds of some that do not and can never
really know you or your people. Do not allow yourself to ever be counted among these people.

Use this tool in any way that assists you and your family to reclaim your language because it is
just that, a tool. The language was in the blood and bones of your People since the creation of
your People. You have been nurtured from the land to which your People's bodies returned. The
language is now in your blood, bones, and your spirit. The language is itself a powerful spirit. It
waits in a quiet way for you to return.

When relearning your language, if it helps to pray, then pray. If it helps to cry, then cry. If it
helps to laugh at yourself, laugh. Never laugh at another’s efforts. Above all else remember that
you are not bound by an invisible time constraint and take all the time you need to relearn. And
remember you are not alone.

While it was necessary to some extent to approach this journey from a formalized pedagogical
manner, it is not necessary for the user of this grammar to view the language itself as a strictly
formalized, sterile, unattainable goal. On the contrary, this is merely an introduction to
Wopandak grammar. This tool was developed with the first time user in mind. Many terms and
structures will be completely new to some readers. I have attempted to make this introduction as
user friendly as possible by explaining new terms and restating much of the work completed by
Goddard and Bragdon in their sketch grammar. Examples are numbered in order to refer to them
when studying as a group. If you are a student of the language, be patient with yourself in
getting aquatinted with these new concepts. It can be frustrating at times as I know from first
hand experience, but the rewards in learning each new bit of information are great.

As time allows, a second document that will complete the grammar will be made available. For
present, my hope is that this introduction will serve the Wampanoag Nation for which it has been
written and dedicated.






Abbreviations and symbols

abs.
absol.
Al
apr.
C
ex.
I
inan.
inc.
inv.
ipr.
L.t
loc.
NA
NAd
NI
NId
O
obj.
obv,

absentative

absolute

animate intransitive
animate pronoun
consonant

exclusive

inanimate intransitive
inanimate

inclusive

inverse

inanimate pronoun
intrusive t

locative

noun, animate

noun, animate, dependent
noun, inanimate

noun, inanimate, dependent
inanimate subject
objective

obviative

periph. peripheral ending

ppr.
pl.
sing.
subj.
TA
TA1
TA2
TI
VT
X

p
2
p
3p

*

1
2
3
1
1
2

personal pronoun

plural

singular

subject

transitive animate

transitive animate theme one (direct)

transitive animate theme two (inverse)

transitive inanimate

verb, transitive

someone unspecified

first person-I, my

second person-you, your

third person-he/she, his/her

first person plural-our exclusive (excluding the person(s) addressed)
first person plural-our inclusive (including the person(s) addressed)
second person plural-you plural

third person plural-they, their

not correct

indicates that some sort of affix must accompany the item




Wopanaak Sounds and Orthography

Each language of the world has a set of sounds that express items in that language. Each
separate sound is called a phoneme. These appear in combination, forming the syllables which
make up the items (nouns, verbs, affixes, etc.) of the language. The following is a chart of the
orthographic symbols used to represent the sounds in Wopandak. The approximate English
phonetic value is given next to each vowel and consonant. We will talk about orthography
following this section.

Vowels Eng. phon. value Constonants Eng. phon. value

a Osaka 8 sun

a father sh shut

u nut h hop

| ee need m must

8 cool p between puddle and but

0 honk w work

ay my q between Gwen and aqua, see note

e see note k between good and maker
ty like Ky, see note
y you
ch between judge and itchy
t between dog and alter

note A /q/ in medial position (in the middle of the word) is pronounced as given above. A /g/in
final position (the last letter in the word) is pronounced as the /k/ above.

For the character /ty/ place and hold tip of tongue firmly behind bottom teeth and slide tongue
forward over roof of mouth while dropping jaw and saying lkyul. The result will be a palatalized
Ikl You should hear a It! quality to [kyul when this is done. This takes a bit of practice.

The character lel will sound like /t /+/ee/+/a/ if you speak very fast. Speak the /ee/ as fast as
possible, almost like 'tiara'. This sound is used to represent infection. Infection is a phonetic
effect caused by an immediately preceding vowel. Only certain vowels cause this. It is the
vowel we write /u/. Not all /u/s cause this. Most occurrences of /ee/ cause this effect as well.
When infection occurs, the consonants which it appears on are: Inl, thtl, It/, Ihl.

The only phonetic difference between lal and |4l is the length of the vowel. The phoneme lal is
pronounced longer than the phoneme lal.



Chapter 1. The Noun

This book will tell you how sentences are made in Wopanaak and how to use words from the
dictionary in making new sentences. Let's start with some basic concepts. Consider this
sentence:

N masq qageew
'the bear is running'

The first word in this Wdpanaak sentence is the subject. The subject refers to the “actor”, the
one doing the action. It consists of the single noun masg,'bear. The second word in this
Wopanaak sentence is the verb gageew 'runs, is running'; this names the action which the subject
is performing. Like any verb in Wopanaak, gageew can be used as a complete sentence:

(2 qaqeew
In this case, it is translated into English as:
3) 's/he runs/is running', 'it runs/is running'

Our main interest in this first part of this discussion is the noun. That is to say, the
Wopandak nominal category, which we will abbreviate N. As we see in the first sentence, the
subject is represented by a noun. We say that the N functions as the subject of the sentence.
Nouns can fulfill other functions as well. For the present, we will consider just one other use,
namely, its use as an object. In the following sentence the N masq functions as the object:

4 nunaw masq
'l see the bear'

This is a transitive sentence since it has both a subject ('I') and an object (‘the bear'). The subject
in this case is “built into” the verb nundw 'T see'. We will discuss the internal make-up of verbs
later. Now we are interested in the N. Now let us see what happens if we talk about more than
one bear running.

S masqak qageewak
'the bears are running'

As we see, when the N functioning as the subject becomes plural, this is indicated by the plural
suffix —ak. This is the plural suffix for Ns that are considered animate. In all cases, a noun is
going to be considered either animate or inanimate. This is called the N's gender. For N,
which are animate, we will use the abbreviation NA, for “Noun Animate.”
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note: It is not always obvious which gender a N is classified. For example, the human body
itself is considered animate, while most of the separate body parts are considered inanimate.
There is a further set of examples discussing this topic found below in example (16).

It can also be seen in the sentence above that the verb gageewak, 'they are running' has the same
plural suffix as the noun. This process is called agreement, which will be taken up later. Our
main interest in this portion of the discussion is the N's gender and number. The N's number
refers to whether it is singular (just one) or plaral (more than one).

Consider now the the following sentence:

(6) . apun musay
'the bed is big'

. The subject here is inanimate, and the verb is of the type that takes an inanimate subject. Notice,
incidentally, that Enghsh adjectives (in this case'big') are represented by verbs in Wopanaak If
we put this sentence in the plural, we get,

@) apunash musayuwash

We are not concerned now with the verb, although you will notice that it agrees with the subject,
since both carry the plural ending —ash. This is the inanimate plural ending.

For Ns which are inanimate, we will use the abbreviation NI. Below is a list of NAs and NIs.
Take note of the gender and number of each example.

(8)  anégs NA, 'star’ anagsak, 'stars'

anum(w) NA, 'dog' anumwak, 'dogs’
waskeetop(2) NA, 'man' | waskéetépﬁak, 'men’

aplin NI, 'bed, table'. ' apunash, 'beds, tables'
meequn NI, 'feather, pen' nieequnash, 'feathers, pens'
sapaheek NI, 'soup’ sdpaheekash, 'soups'

ap8dk(an) NI, 'chair' ap8dkanash, 'chairs'

The plural form of the N must reflect the N's gender.

In some of these examples, there is more to the forms than just the N's gender and number. In
some cases, the formation of the plural is simple. This is true of apun 'bed', which forms its
plural by simply adding the plural suffix, giving apunash 'beds, tables'. However, the noun
ap8bk(an)'chair' has a plural form which appears to bring in something additional —namely, the
material that is seen in parenthesis. The plural of this noun ap8ékanash, with a new piece, an,
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which is absent in the singular. This phenomenon can also be seen in the words anum(w) 'dog'
and waskeetdp(d) 'man’, as shown in (8):

9 anum 'dog’ anumwak, 'dogs’
waskeetop 'man’ waskeetopaak, 'men’

In the singular, and uninflected forms shown here—i.e., anum and waskeetop— there is a final
sound or syllable which we do not see; but it is there, abstractly. We know this, because they
show up when the noun is made plural. These final syllables drop when no suffix appears on the
noun. This process of dropping a sound or syllable off the end of a word is called truncation.
The addition of a further suffix on the N “allows” these final elements to be pronounced; it
“protects” them from truncation. Truncation also takes place with verbs, as we will see later.

ok ok KR KRR KK

We have seen how the plural is formed, for the two genders. There are other endings, or
suffixes, which one needs to know in order to build correct Wopanaak sentences. One of these is
found in the following sentence:

(10) anum nawaw masqah
'the dog sees the bear'

Notice that the word for 'bear' has a suffix on it that we have not seen yet. This suffix is called
the obviate. It is used for the verb whenever the sentence refers to an event in which an animate
third person acts on another animate third person. Or, in the case of Ns when an animate third
person is possessed by another animate third person. An animate third person is a being that can
be referred to by means of a NA in Wopanaak. A 'bear' is referred to by the NA masq, and a 'dog’'
is likewise referred to by means of a NA, namely anum.

In this sentence, we say that the dog is “acting” on the bear. That is to say, the dog is the subject
and the bear is the object. In this situation, the NA representing the object—i.e., the bear—must
appear in the obviative form. If the action is turned around, so that it is the bear that sees the dog,
then the NA representing the dog will be in the obviative form:

(1D masq nawaw anumwah.
'the bear sees the dog'

As you can see the nouns in these sentences appear in two forms. One is called the obviative, and
this is the form that has the obviative suffix —ah. There is also a term for the other form—i.e., the
“bare” form—anum, masq, in this case. The term for this bare form is proximate. The following
table lists animate nouns in these two forms:

(12)  proximate obviative
masq masqah ~ 'bear’
mutumwusus mutumwususah 'woman'
anum anumwah 'dog'
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1

waskeetdp waskeetopaah 'man

wopseekuq wopseekugah 'eagle’
ahtuhq ahtuhqah 'deer’
mahtuqas mahtuqasah 'hare'
ganundn qanundnah 'hawk'

As you can see, the obviative ending is suffixed to the full form of the NA. And as we discussed
earlier, the NAs that are truncated in the proximate form-i.e., anum, waskeetdp, wopseekug, and
ahtuq show their full form when they have the additional obviative ending in place.

So, when we have a 'second' third person as the object of the sentence, this person must take the
obviative position and carry an obviative marker, -ah. '

There is no distinction between singular obviative and plural obviative. For example:

(13) masq ndwaw anumwabh.
'the bear sees the dog'

(14) masq nawaw anumwabh.
'the bear sees the dogs'

As you see, the object that is obviate, anumwah 'the dog', takes the same obviative ending
regardless of whether the object is singular or plural. We will use the abbreviation obv. to
indicate and obviative NA.

Another suffix, which Ns can take, is the suffix that indicates the absentative. This suffix is used
when the N referred to is no longer present. In the case of NAs, this indicates a NA that is
deceased. In the case of NIs, this indicates an item, which is no longer owned. There are two
suffix forms for the absentative; the singular absentative,-ay and the plural absentative, -uk.

These endings are mutually exclusive with the singular and plural form of NAs and NIs that are
not absentative. The absentative, plural, and obviative endings are mutually exclusive, only one
of them can appear on a given noun. The following table lists the singular and plural form of
some NIs and NAs in their absentative form. We will use the abbreviation abs. for the
absentative. :

(15) - singular abs. plural abs.
anumway 'deceased dog' anumwuk 'deceased dogs'
waskeetOpaay 'deceased man' waskeetdpauk 'deceased men'
ap8dkanay ‘former chair' ap80kanuk 'former chairs'
masqay 'deceased bear' masquk 'deceased bears'
meequnay 'former pen, feather' meequnuk former pens, feathers'

13



As you can see, when the N is being referred to is absentative, it must carry the absentative
ending. You will also notice that the plural form for NAs and NIs in the absentative is different
from the plural endings when the N is not absentative. The plural for a NI which is not
absentative, -ash, can not be used if the NI is absentative. Likewise, the plural for a NA which is
not absentative,-ak, can not be used if the NA is deceased. There is another suffix form for NAs
that are absentative. We will discuss that form later when we discuss noun possession.

It is not always obvious which gender a N is classified. For example, the human body itself is
considered animate, while most of the separate body parts are considered inanimate i.e.;

(16)

muhkas NAd, 'someone's finger nail' nuhkasak, 'my finger nails'
muskeesuq NId, 'someone’s eye' nuskeesuqash, 'my eyes'
mapee NAd, 'someone's hip' kapeeak, 'your hips'
munucheek NId, 'someone's hand' nunucheekanash, 'my hands'

note: There are also some nouns that appear in the documents with both animate and an inanimate plural suffixes.
These are rare, but they do occur, The reason is not completely understood. It is possible that these differences
accur for semantic reasons.

These examples show body parts that are NA and NI. This is made obvious by the plural form
for each of them. Next to each N there is the abbreviation NAd or NId. In either case, the d
indicates that the N is dependent.

Each gender of N, NI and NA has a set of dependent Ns. These Ns must always show
possession; this is to say that someone must own a N, which is dependent,, even if the owner is
an unspecified person. For NAs, this set includes all kinship terms and certain other NAs. For
NIs, this set includes almost all body parts and certain other NIs.

If these dependent stems are not mﬂected for possession, they can not be a word.

Fer example, the Wopandak stem of the word for foot is —seef. In this grammar, a dependent N
stem is indicated by a hyphen (-) preceding the word. In order to use this N stem as a word, it
must have a prefix which shows ownership by someone. We will discuss the prefixes and
suffixes for possession in full later. Here we will look at the prefixes for first 'my’, second 'your,
and third'his/her’ person in order to illustrate our discussion on noun possession.

For example: person - prefix
1 (first person) nu-
2 (second person) ku-
3 (third person) wit-
(17)
-seet NId, 'foot'
nuseet, 'my foot' nuseetash, 'my feet'
kuseet, 'your foot' kuseetash, 'your feet'
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wuseet, 'his/her foot' wuseetash, 'his/her fee'

nuseetun, 'our (ex.)foot' " nuseetundnash, 'our (ex.)feet’
kuseetun, 'our(inc)foot' kuseetundnash, 'our(inc)feet’

| kuseetuw, 'your(pl.)foot' ' kuéeetuwﬁwash, 'your(pl.)feet'
wuseetuw, 'their foot' wuseetuwdwash, 'their feet'
museet , 'someone's foot' museetash, 'someone's feet'

So as you can see, the noun inanimate dependent (NId) stem —seet will never be used to refer to a
foot without some sort of prefix.
Next, consider the following sentence.
(18)
nup8num mahkus nuseetut
T am putting the shoe on my foot'

Here we see new material suffixed on the NId nuseer, 'my foot'. There is the additional suffix
~ut, nuseetut. This suffix is called the locative. The locative suffix on the noun, refers to the
location of something. The meaning of the locative, when translated to English, would be 'in, on,
at'. Below are some more examples of the use of the locative. We will the abbreviation loc. for
the locative. We will use the same verb, nup8num, ' I put, am putting' to illustrate the locative.
Be aware however that this verb can only be used with inanimate objects. We will discuss verbs
later..
(19) :
nup8num meech86k apunut, 'T am putting the food on the table'

nup8num tyaqa nuskeesuqut, 'Tam putting something in my eye'

nup8num numahkusunash nunucheekanut; T am putting my shoes in my hand'
nup8num weeyaws wundkanut, 'Tam putting meat on the plate'

nup8num usqdt neekut, 'l am putting a door on my house'

nup8mim pumee natuhgaput, T am putting oil on my skin'

note: When nouns are in the locative, the singular and the plural forms can appear identical. For example, nuseetut
‘on my foot' can also be used for 'on my feet'.

Up until now, we have discussed nouns and their full stems. Another consideration to be
discussed is how the noun looks and sound when it is possessed.

You will find examples of inflected NIs below the following two tables. It is important to
observe whether the noun or noun stem begins with a vowel or a consonant. It is also important
to observe whether the noun is dependent and vowel initial. This is important in order to select
the proper shape of the noun's possessive prefix.

15 .



If a noun is dependent and is vowel initial (has a vowel as its' initial letter) then the prefix will
not have the same shape as a noun which is consonant initial. For example:

(20) _ v
v -eeput NId, 'tooth' neeput, 'my tooth'

As you can see, the normal prefix for first person, nu-, drops its' u because the noun is
dependent and is vowel initial. Compare this with the following.

(21

: apun NI, 'bed,table’ : nutapun, 'my bed'
Here the noun apun is also vowel initial but it is not dependent and therefor the full prefix for
first person, nu- is used as well as an inserted ¢ ,which serves to assist in pronunciation for nouns
which are not dependent and are vowel initial.

If a noun is consonant initial, then the expected prefix will be used regardless of the noun's
dependency. For example:

(22)
-nucheek NId, 'hand' kunucheek, 'your hand'
mush&n NI'boat' kumush8&n, 'your boat'

So, as is clear here, -nucheek is consonant initial and it is dependent. mush8n is consonant initial
and it is not dependent. Still, both of these nouns take the full prefix for second person, ku-.
This is due to the fact that both nouns are consonant initial.

There are generally exceptions to most rules of any language and Wdpandak is no different in
this respect. If a noun is consonant initial and the initial consonant is m, p, k, or w, then the shape
of the prefix for third person wu-, will drop its' w leaving just the u preceding the noun or noun
stem. For example: ' ’ ‘

(23) _
mahkus NI, 'shoe’ umahkus, 'her/his shoe'
Not *wumahkus,
pahs8naq NI, 'board’ upahs8naq, 'his/her board'
Not *wupahs8naq
wach8 NI, 'mountain’' uwach8m, 'his/her mountain’
Not » *wuwach8m
keenuhwheek NI, 'nail’ ukeenuhwheek, 'his/her nail'
Not ' *wukeenuhwheek

note: The —m that appears on uwach8m is not part of the stem wach8. The -m class of nouns will
be discussed later. '

16



Paradigmatic skeleton
NI (noun inanimate)

endings
person stem central peripheral

1A |nu-B |C | e -ashD or |-ayE or |-ukF
2 | T R -ash or | -ay or | -uk

3 A I T R -ash or | -ay or | -uk
Ip nu- -un(dn) G | -ash or | -ay or | -uk
12 ku- -un(6n) H | -ash or | -ay or | -uk
2p ku- -uw(dw) I | -ash or | -ay or | -uk
3p wu- -uw(dw) J | -ash or | -ay or | -uk
X mu- || e -ash

Paradigm Table Explanation

The table above is a skeleton of the whole paradigm possible when we possess an inanimate
noun. There are capitol letters in bold in some of the boxes above. These letters are not a part of
the paradigm. The letters are there in order to explain what each item in the corresponding box
represents.

In the box marked A, we see the number 1. In the possessive paradigm for the N, this number 1
and all of the boxes directly under it represent the person who possesses the noun. The following
is a list of the numbers and what each means. You will see these numbers throughout the
paradigm skeletons in this grammar.

1= first person, my

2= second person, your

3= third person, his/her

1p= first person plural exclusive, our exclusive (excluding the person(s) addressed)

12= first person plural inclusive, our inclusive (including the person(s) addressed)

2p= second person plural, your (when the you is plural)

3p= third person plural, their

X= nonspecific person, someone's

In the box marked B, we see nu- . In the possessive paradigm for the N, this prefix and all of the
boxes directly under it contain the prefixes for the person category of the possessor of the noun,
first, second, third and so on. The following is a list of these prefixes, suffixes, and what each
means. You will also see these prefixes throughout the paradigm skeletons in this grammar.

nu- = my _

ku- = your

wu- = his/her

nu- + -un(6n) = our (exclusive) see box G

ku- + -un(6n) = our (inclusive) see box H

ku- + -uw(dw) = your (plural) see box 1

wu- + -uw(dw) = their see box J

mu- = someone's
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Paradigmatic Skeleton

NI
peripheral endings

person . stem central
1A (nu-B |C | -oee -ashD or |-ayE or |-ukF
2 ku- 1] e -ash or | -ay or | -uk
3 A T -ash or | -ay or | -uk
Ip nu- -un(én) G | -ash or | -ay or | -uk
12 ku- -un(6én) H | -ash or | -ay or | -uk
2p ku- -uw(éw) 1 | -ash or | -ay or | -uk
3p wu- -uw(dw) J | -ash or | -ay or | -uk
X mu- || e -ash

Under the column marked central, we see the boxes marked G, H, I, J. This is the position in
the noun word that is taken up when the possessor of the noun is more than one person. In all of
these boxes, we see syllables in parenthesis. These parentheses tell us that these are truncating
finals. These finals behave in the same manner as the truncating word finals we discussed earlier.
For example:

(24)

-n8t, NId, basket

nu+n8t+un, nun8tun= our exclusive basket. :

Here we see the -0n (box G) of our exclusive left off because it is a truncating final and would
have been the last syllable pronounced.

But compare:

(25)

nu-+n8t+undn+ash, nun8tundnash= our exclusive baskets.

Here we see the —0n (boxG) of our exclusive left on because it is not the last syllable to be
pronounced. The plural -ash saves -6n from being omitted. This process of dropping a final
syllable is very common throughout Wépanaak and is called 'truncation'. -

In the box marked D we see —ash. This is the plural inanimate suffix. This is the position in the
phrase that is held by the plural of the noun that is being possessed. As you can see, the plural
form is the same throughout the paradigm no matter who possesses the noun.

In the box marked E, we see —ay. This indicates a singular noun, which is absentative. In the
box marked F, we see the plural form of the absentative,-uk.

Above the columns marked D, E, F, there is the term peripheral endings. a peripheral ending for
an NI can be any of the suffixes in these columns,-ash, -ay, or —uk, but only one of these suffixes
can appear on the N. We can not have any combination of two of these peripheral endings
appearing on the same N. This is why we have the word 'or' in the table. That is to say that these
endings are mutually exclusive.
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We have already discussed what the NId stem —seet looks like (in example (17) when it is
possessed. Here are some other stems that will pattern themselves in the same manner.

(26) Consonant initial NId

-nucheek(an) NId, 'hand’
-skeesuq NId, 'face, eye'
-chan NId, 'mose'

For stems, which are vowel initial and NId, we see a different pattern that we discussed in
example (20). Here is an example of an inflected vowel initial NId. '
(27) Vowel initial ‘

-uhkét NId, 'leg'

nuhkot, 'my leg’ ) ~nuhkdtash, 'my legs'
kuhkdt, 'your leg' = kuhkﬁtasﬁ, 'your legs'

- wuhk®6t, 'his/her leg' wuhkdtash, 'his/her legs'
nuhkdtun, 'our(ex.)leg’ nghkétunénash, 'our(ex.)legs’
kuhk6tun, 'our(inc.)leg' ’ kuhk6tundnash, 'our(inc.)legs'

kuhkdtaw, 'your(pl.)leg' kuhkotuwdwash, 'your(pl.)lfe_gs’
wuhk&tuw, 'their leg' wuhkotuwowash, 'their legs'
muhkdt, 'someone's leg'  muhkétash, 'someone's legs'

As we discussed earlier in example (20), if a noun is dependent and is vowel initial (has a vowel
as its' initial letter) then the prefix will not have the same shape as a noun which is consonant
initial. Again, as can be seen here, since the stem —u/kdr is vowel initial, the normal prefix for
person, drops its' # because the noun is dependent and is vowel initial.

Some other NId stems that will pattern the same way are seen below.

-eesdk NId, 'hair' -upubkuk Nld, 'head' -eek NId, house’

Infection

In some cases there is a phenomenon called infection. The term infection is used for situations
when a medial vowel of a word causes the following consonant to carry the sound lel somewhat
similar to the English word 'tiara’. This can occur when the infecting vowel of the word is leel or
lul. Not all occurrences of leel or lul cause infection. When infection occurs, the consonants
which it appears on are: Inl, Ihtl, Itl, [hl.

Vowel initial with infection,

(28)
-eeput NId, 'tooth’
neeput, 'my tooth' ~ neeputeash, 'my teeth'
keeput, 'your tooth' keeputeash, 'your teeth'
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weeput, 'his/her tooth'’
neeputeun, 'our(ex.)tooth'
keeputeun, ‘our(inc.)tooth'
keeputeuw, 'your(pl.)tooth'

weeputeuw, ‘their tooth'

(29) Vowel initial
apun NI, 'bed,table’
nutapun, 'my bed'

kutapun, 'your bed'
wutapun, ‘his/her bed'
nutapunun, 'our(ex.)bed'
kutapun, 'our(inc.)bed'
kutapunuw, 'your(pl.)bed'

wutapunuw, 'their bed'

weeputeash, 'his/her teeth'
neeputeundnash, 'our{ex.)teeth'
keeputeundnash, 'our(inc.)teeth'
keeputeuwdwash, 'your(pl.)teeth’

weeputeuwdwash, 'their teeth'

nutapunash, 'my beds'
kutapunash, 'your beds'
wutapunash, 'his/her beds'
nutapununénash, 'our(ex.)beds'
kutapunundnash, 'our(inc.)beds'
kutapunuwo6wash, 'your(pl.)beds'

wutapunuwdwash, 'their beds'

Here we see the occurrence of a consonant initial NI, which takes the full person prefix and the
intrusive —t- which we discussed earlier. Remember, if a noun or noun stem is vowel initial and
is not dependant, then the full stem for person will be used for inflecting the noun. Below are
some other stems of this type that will pattern in the same manner.

(30) ap86k NI, chair

AhkeeOtm8s NA, bee
uhqon NI, hook
8tan NI, town

Remember, if a noun is consonant initial and the initial consonant is m, p. k, or w, then the shape
of the prefix for third person wu-, will drop its' w leaving just the u preceding the noun or noun
stem. For example: :

G

mahkus NI, 'shoe'
Not

pahs8naq NI, 'board’
Not

keenuhwheek NI, nail'
Not
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umahkus, 'her/his shoe'
*wumahkus,

upahs8naq, 'his/her board'
*wupahs8naq

ukeenuhwheek, 'his/her nail'
*wukeenuhwheek_



Here we see a noun of this type fully inflected for person and number.
mush8n NI, 'boat'

numush8n,'my boat' - numush8nash,'my boats'
kumush8n,'your boat' kumush8nash,'your boats'
umush8n,'his/her boat' umush8nash, his/her boats'
numush8nun,'our(ex.)boat’ numush8nundnash,'our(ex.)boats’
kumush8nun,'our(inc.)boat' | kumush8nundnash,'our(inc.)boats’
kumush8nuw,'your(pl.)boat' kumush8nuwoéwash,'your(pl.)boats'
umush8nuw,'their boat' umush8nuwdwash,'their boats'

Some other stems which will pattern themselves in the same manner are found below.

meech86k(én) NI, food'
peetuqaneek NI, 'bread'

The animate noun (NA)will be discussed next.
Paradigmatic Skeleton

NA (noun animate) peripheral endings
person stem central pl.  obv. abs. _abs. pl.
1 1 T -ak or | ~------ -ay  or | -uk

2 ku- | ] e -ak or | ------- -ay  or | -uk

3 wu- -ah

Ip | nu- -un(6n) -ak or | ------- -ay or | -uk

12 | ku- -un(on) -ak or | ---e-m- -ay  or | -uk

2p | ku- -uw(dw) | -ak or | ------—- -ay or | -uk
3p lwu- |- ~UW(OW) | ~-mmeee -ah

The table above is a skeleton of the whole paradigm possible when we possess a NA. As can be
seen, this paradigm is nearly identical to the paradigm for NIs. The main differences being
gender agreement in the plural form and the obviative, which we discussed earlier.
When the absentative suffix is used for NAs, -ay, or —uk, this always refers to a NA which is
deceased. There is another form, which was occasionally used to refer to a NA, which is
deceased. This form entails using a final, which is normally a truncating final central ending.
For example:
(32)

n8shundn, 'our (ex.) late father'

kumuseesundn 'our (inc.) late sister’
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Normally we would not see the final syllable -On appearing on these noun phrases without a
further suffix. This of course holds true for all of the final central endings that appear above in
parenthesis.

Now, let's take a look at the posessive forms for the NAd —8s/ 'father'.

(33)
-8sh NAd, 'father
n8sh, 'my father' n8shak, 'my fathers'
k8sh, 'your father' k8shak, 'your fathers'
&shah, 'his/her father' - 8shah, 'his/her fathers'
n8shun, 'our(ex.) father' n8shundénak, 'our(ex.) fathers'
k8shun, 'our(inc.)father' k8shundnak, 'our(inc.)fathers'

k8shuw, 'your(pl.)father' k8shuwak, 'your(pl.)fathers'

8shuwowah, 'their father' 8shuwowabh, 'their fathers'

Here we see that the possessive prefixes have lost their vowel.

Secondly, we see that the normal prefix for third person singular and plural do not appear on the
word at all. The reason for these changes is due to the shape of the stem.

Since this stem is vowel initial, this 'forces' the ~u- of each prefix to be dropped, Also in the case

of this particular noun, the initial phoneme /8/ causes the third person prefix, wu, to be deleted.

This same pattern of third person prefix deletion also occurs with the NAd stem —8kas, 'mother’.

Here are some other vowel initial NAd stems.

(34) -eemat NAd, 'brother' -8kas NAd, 'mother’ -eehtat NAd, 'sibling of opposite sex'
-eetukusg, NAd, 'sister, kinswoman, close female friend’

In the following example we see that the full prefix for first, second, first plural exclusive and

inclusive, and second plural are used. Again, this is due to the shape of the stem, namely that it

is consonant initial.

Secondly, we see that the third person forms occur without the presence of the initial letter for
the prefix, w-. Remember, if a noun is consonant initial and the initial consonant is m, p, k, or w,
then the shape of the prefix for third person,wu-, will drop its' w -leaving just the -u -preceding
the noun or noun stem.

(33)
Consonant initial
-musees NAJ, ' older sister'
numusees, 'my sister' numuseesak, 'my sisters'

kumusees, 'your sister' kumuseesak, 'your sisters'
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umuseesah, 'his/her sister' : umuseesah, 'his/her sisters'

numuseesun, 'our(ex.)sister' numuseesundnak, 'our(ex.)sisters'
kumuseesun, 'our(inc.)sister' kumuseesundnak, 'our(inc.)sisters’
kumuseesuw, 'your(pl.)sister' kumuseesuwowak, 'your(pl.)sisters'
umuseesuwOwah, 'their sister' umuseesuwéWah, 'their:siétérs'

In the next set of examples, we see the full form of each possessive prefix. We also see that
there is a —t-, which sits between the prefix and the noun, which serves to assist in pronunciation
for nouns that are not dependent and are vowel initial. This —#- is called an "intrusive ~¢-." We
will use the abbreviation i.t. for the intrusive —z-.

(36)
Vowel initial
ahtug NA, 'deer’

nutahtuq,' my deer' nutahtuqak, 'my deers'

kutahtugq, 'your deer' ' kutahtugak, 'your deers'
wutahtuqah, 'his/her deer' wutahtuqah, 'his/her deers'
nutahtuqun, 'our(ex.)deer’ nutahtuqunénak, 'our(ex.)deers'
kutahtuqun, 'our(inc.)deer’ kutahtuqundnak, 'our(inc.)deers'
kutahtuquw, 'your(pl)deer' kutahtuquwdwak, 'your(pl.)deers'
wutahtuquwowabh, 'their deer' wutahtuquwdwah, 'their deers'

This next set of examples also shows the full form of each possessive prefix. Notice that there is
not an inserted —- as seen in the examples above. If an N is consonant initial, then the expected
prefix will be used regardless of the noun's dependency. This can be seen in the example below.
(37 '
Consonant initial

-neechan NAdJ, 'child’

nuneechan, 'my child' nuneechanak,'my children’
kuneechan, 'your child' kuneechanak,'your children’
wuneechanah, 'his/her child' wuneechanah,his/her children’
nuneechanun, 'our(ex.)child' nuneechanundnak,'our(ex.)children’

kuneechanun, 'our(inc.)child"  kuneechanundnak,'our(inc.)children’

kuneechanuw, 'your(pl.)child'" kuneechanuwdwak,'your(pl.)children’
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The following two sets of examples below are from a class of Ns which appear sometimes in the
Native written documents taking the possessive theme marker —m. This —m was probably more
prevalent in noun possession at an earlier stage in the Wopandak language. Not all nouns still
take this marker and dependent Ns never take this —m. You should probably refer to the
dictionary when in doubt as to which Ns take this marker when possessed. Below is an example

wuneechanuwdwah,'their child' wuneechanuwodwah,'their children'

of how this possession marker will pattern.

(38)

(39)

-m class

manut(8) NA, 'Creator/God'
numanut8m, 'my god'
kumanut8m, 'your god'
umanut8mabh, 'his/her god'

numanut8mun, 'our(ex.)god’

kumanut8mun, 'our(inc.)god’

kumanut8muw, 'your(pl.)god'

umanut8muwodwabh, 'their god'

ahkee NI, Tand'
nutahkeem, 'my land'

kutahkeem, 'your land'

~wutahkeem, ‘his/her land’

| nutahkeemun, 'our(ex.)land’

kutahkeemun, 'our(inc.)land’

numanut8mak, 'my gods'
kumanut8mak, 'your gods'
umanut8mah, ‘his/her gods'
numanut8mundnak, 'our(ex.)gods'
kumanutSmunQnak, 'our(inc.)gods'

kumanut8muwowak, 'your(pl.)gods

umanut8muwowabh, 'their gods'

nutahkeemash, 'my lands'
kutahkeemash, 'your lands'
wutahkeemash, 'his/her lands'
nutahkeemundnash, 'our(ex.)lands'

kutahkeemunonash, 'our(inc.)lands'

kutahkeemuw, 'your(pl.)land' kutahkeemuwdwash, 'your(pl.)lands'

wutahkeemuw, 'their land'

wutahkeemuwdwash, 'their lands'

Below is a list of some other Ns that take this —# possession marker.

keehtahs8t NA, 'king'
keesuq NI, 'day’
manut(8) NA, 'Creator, God'

musunun NA, 'person’



weeqay NI, Tight'
katum8& NI, 'year’
wach8 NI, 'mountain’
dhkeedm8s NA, bee

sk sk sk s stk skosk sk ok skokshok
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Chapter 2. Pronouns and Demonstratives

Wopanaak has a set of pronouns and demonstratives. Like nouns, pronouns and demonstratives
express animate and inanimate gender. Not everything is yet completely understood about
pronouns. There are two situations when a pronoun must be used. In nominal sentences such as,
Keen numanutS8m 'You are my Creator'; Neen Keetép '1 am your friend. This is where the
predicate is a noun instead of a verb. Then there is also the situation when one answers a
question such as, Hawdn dseet? 'Who did it?', and the answer could be, Neen, 'Me, I'. But in
verbal sentences where the subject and object are clearly marked, the pronouns are primarily
used for emphasis. Wopanadak demonstratives are used in much the same way that English
demonstratives are used. Below is a list of the types of pronouns and demonstratives and their
shapes.

- (40)
Personal Pronouns
neen, T
keen, 'you'
nakum, 'her,him'
neenawun, ‘'we (ex.)'
keenawun 'we (inc.)'
keenaw, 'vou (pl.)!
nakumaw., 'them'
41)
Reflexive Pronouns
nuhak, 'myself’
kuhak, 'yourself’

wuhakah, 'her/himself’

(42)

Inanimate Demonstratives and Interoggatives

y8 'this'

y8sh, 'these’

nee, 'that'

neesh, 'those’

y8nuh, 'this, that (previously mentioned)’
shanuh, 'these, those (previously mentioned)'
tyaga 'what'
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(43)
Animate Demonstratives and Interoggative

y8uh, 'this'

y8k, : 'these’'

nah, 'that'

neek, 'those’'

uneeh, neeh that, those (obv.)'

ukanah, 'these,those (previously mentioned)'
hawan ‘who'
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Chapter 3. Animate Intransitive Verb

Verbs are fundamental to Wopandak grammar and an understanding of Wopandak sentences
cannot be achieved without mastery of the verb. Verbs are extremely rich in their structure and
take serious effort to learn. They are, however, completely logical and with dedication can be
learned. Learning them gives great satisfaction. Recall the sentence we considered in example

.
masq qaqeew, 'the bear is running'

We were concerned with the NA masq when we considered this sentence earlier. Now let's talk
about the verb gageew. This verb is an animate intransitive verb. By intransitive, we mean a
verb, which has only a subject and no object. The subject(s) in the following examples are
animate subjects, hence these verbs are called animate intransitive verbs,

qageew, 's’he runs, is running'
The plural, which we already know, is rendered:
masqak qageewak, 'the bears are running'

As you can see, this has the familiar animate plural -ak both on the noun and the verb. Now we
need to understand how we say things like; I run, you run, etc.

(44) nuqaqgeem, 'l run, am running'
kugaqeem, 'you run, are running'

So as we can see, these two examples show the familiar prefixes for first and second person, nu-
and ku-. There is another difference found in these two forms. The ending is different from the
third person form above. Here we see the ending -m for both first and second person. Notice
that the ending for third person is -w qageew. This pattern of having -m endings in the first and
second person and -w in the third person is typical of Animate intransitive verbs in Wopandak.
Now, let's consider the following two examples.

(45) nugageemun, 'we (ex.) run, are running'
kugageemun, 'we (inc.) run, are running'

In these two examples, we see the expected prefix for first and second person. We see the
expected m-ending on the verb gagee (the same ending we saw in the first and second person
singular) and we see the ending -un in both cases. This

-un is the exact same ending that we see in the noun. This ending -un combined with the person
prefix (nu- or ku- here), indicates that the subject is plural.
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The next form to consider is when the subject is second person plural (you plural).

(46) kugageemwuw
'you (pl) run, are running'

Again, we see the expected prefix for second person ku- and we see the -m ending on the verb
(kugageemwuw ).

The remaining ending —wuw is combined with the prefix ku- to indicate that the second person is
plural. It should be noted that this form,
kugageemwuw, 'you (pl.) run, are running'

may also be realized as:

47) kugaqeemuw, 'you (pl.) run, are running'.

Notice here that the first w of the second person plural ending -wuw has been dropped. This is an
occurrence that we will see happening in other places. This dropping of a w can occur for
several reasons. The reason it can happen here is due to the fact that it is preceded by the
consonant 7.

Now consider the third person plural form.

(48) qaqgeewak, 'they run, are running'

Here notice that the third person plural form, like the third person singular form, does not use a
prefix. Third person singular is indicated by the -w in gageew and to form the plural for third
person we simply affix the animate plural suffix -ak, which gives:

gageewak, 'they run, are running’

Earlier in our discussion on the animate noun, we talked about obviation. Remember, the
obviative is used for the verb whenever the sentence refers to an event in which an animate third
person acts on another animate third person. The obviative is also used in the case of Ns when
an animate third person is possessed by another animate third person. Here we will see this
illustrated.

(49) weetdpah qageewah, 'his friend runs, is running'
Since the subject weetdpah, 'his friend' is an obviative subject, the verb must show the same
marking of obviation,-ah. In this sentence, we see agreement happening again. Also remember

that the third person forms get a suffix -w rather than the -m that we see in non-third person
forms. The obviative ending -ah is then added to the verb.
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Below is a table illustrating the animate intransive verb, which we have been discussing. We
will use the abbreviation Al for this type of verb.

Al paradigm
endings
person  stem M central peripheral
1 |nu-|qgagee- | -m | -=-memeee
2 lku-|qagee- | -m | -eeeeemee
3 qaqee- | -w R
Ip | nu- | gagee- | -m- -un
12 | ku- | gagee- | -m- | -un
2p | ku- | gagee- | -m- -(W)uw
3p qaqee- | -w- -ak
3 gagee- | -w- -ah

This pattern is shared by all Al verbs whose stem ends in a long vowel. Some other stems that
end in long ~ee are given here.

mochee Al 'leave’

kawee Al, 'sleep’

t8kee Al, 'awaken’

Here are some examples of these verbs in their fully inflected forms. Make sure you understand
why the meaning given is correct:

numé&cheem 'T leave'

kaweewak 'they are asleep'

kut8keemuw 'you (plural) wake up'

Some other Al stems in long vowels are:
peeyd Al 'come’
6 Al 'go to'
There are some considerations to be made when we inflect an Al verb, which has a final vowel
of 6. Consider the following:
(50) nupeeyom, 'I come, am coming'

kupeeydm, 'you come, are coming'
peeyaw, 's’/he comes, is coming'

As you can see, the first and second person forms have the expected prefix and M ending. The
third person form has no prefix, as expected, but has a change in the final vowel from 4 to 4. As
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we know, the third person forms take a w ending and this is the same with peeyaw. Because the
third person form ends in w, this forces a change on the final vowel of the stem, peeyé from 6 to

A

a.
We see the same thing happening in examples like:

(51) peeyawak 'they come, are coming'
peeyawah 's’he (obv) comes, is coming'

This change will pattern the same way in all Al stems which have 6 for a final.

Next, consider the following for the verb stem 6 Al, 'go to'

(52) nutdm neekut, 'T am going to my house’
kutoém keekut, 'you are going to your house'
aw weekut, 'she is going to her house'

note: The verb stem 0, 'go to' must be used with a locative noun which indicates the place to
where the subject is going.

We will consider several things happening here. First, we see prefixes for first and second
‘person and no prefix for third person. This is what we would expect. '

And we also see the stem 6 change to & in the third person as we discussed in the previous
paragraph. But there is also an intrusive -f -that sits between the first and second person prefixes
and the stem 0, nutdm, kutom. This change happens because here we have a verb, which is vowel
initial. This pattern of inserting - -between the prefixes of first and second person and an Al
verb stem, which is vowel initial, is to be expected; this is the same intrusive -z -we discussed
above when we were talking about noun possession, in examples like:

(53) .
apun NI, 'bed,table’ - nutapun, 'my bed'

We can see the same phenomenon with a namber of other verbs that begin with vowels:

apu 'sit', nutap, '1 sit, am sitting'
unantam 'think’, nutunantam, 'l think, am thinking'

aqunedqus 'be like, resemble’, nutaqunedqus, T resemble’

Adding prefixes to these verbs, we get senteces like:
nutap qusuqunut, T am sitting on the rock' kutunantamumun , 'we (incl) think’
nutaqunedqus n8shut, T am like my father' [notice that the person resembled is Jocative]

The verb aqunedqus,'resemble' takes its complement in the locative. By this, we mean the

person, animal, or thing with which the subject is compared, is expressed by a noun in the
locative.
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Next, perhaps the set found most frequently in this Al category is exemphﬁed by the verb of the
following sentence.

(54) anumwak nupuwak 'the dogs are dying'

Here the verb is nup 'die'. The ending is the familiar third person -w, plus the plural ending -ak.
Because this verb stem ends in a consonant (nup), and the ending begins with a consonant (-
wak), a vowel u is inserted between them (nupuwak). The same thing happens with the other
suffixes that begin with consonants:

(55) anum nupuw 'the dog is dying'

nunupumun 'we (incl) are dying'

kunupumwuw 'you (plural) are dying'

In the first and second person singular (seen below), we will see something new. In the
examples we have seen so far, first and second person forms took an -m (as in nukaweem 'l
sleep"). This is true in all Al verbs that end in a long vowel (ee, 8, or 4).

In AI verbs that end in a consonant, however, the first and second person singular, do not get this
—m marking. The forms are:

(56) ' nunup 'T am dying'

kunup 'you are dying'

For Al stems which end in a consonant, the —w of the —m endings is optional. For example:
(57) nup's/heisdying'  or optionally nupuw 's’he is dying'

However, this —-w is not optionally dropped before the plural endings. For example:

nupwak 'they are dying' not *nupak
Thus, the whole paradigm for the consonant final verb nup would be:
endings
person  stem M  central peripheral
1 | nu-|nup nunup, 'T am dying'
2 |ku-|nup | kunup, 'you are dying'
3 |- |nup | (-uw) | ------e- nupuw, 's’he is dying'
nup, 's’he is dying'
1p | nu- | nup | -um- -un nunupumun, 'we (ex.) are dying'
12 | ku- | nup | -um- | -un kunupumun, 'we (inc.) are dying'
2p | ku- | nup | -um- -(Wuw kunupumwuw, 'you (pl.) are dying'
3p |- |nup | -UW- | eemeeee -ak | nupuwak, 'they are dying'
3" |-~ |nup | -uw- -------- | -ah | nupuwabh, 's/he (obv.) is dying'
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Above, we gave the form for 's/he is dying' as nupuw. In fact, the -w ending is optional in most
consonant-final stems: 's/he is dying' can be either nupuw or just nup.
Similarly, we can say:
(58)
nutunantam, 'l think'

kutunantam, 'you think'

unantam, 's/he thinks or unantamuw, 's/he thinks'

However, there is one case where -w actually cannot appear. This is with stems ending in 7.
Here -w cannot be present. For example: '

(59)  For verbs which end in —#, this —w is not possible. For example:
musukeen Al, 'great’
numusukeen, 'T am great'

kumusukeen, 'you are great'

musukeen, 's’/he is great' not *musukeenuw

Noosh musukeen 'My father is great'
The verb musukeen, since it ends in an -n, cannot have a -w ending; *musukeenuw is not a
possible form.
Now, consider verbs that end in shwa.

(60) ap(u) Al 'stay, sit’
nuneechan apuw apunut 'my child is sitting on the bed'

Verbs of this type do not end in a long vowel. Instead they either end in a consonant or in the

short vowel that we sometimes call shwa lul. A shwa makes the sound we hear in the final
vowel of the English word sofa. '

Look at the inflections below for the verb
apu 'sit’
(61) nutap, 'T am sitting'

vku‘tap, 'you are sitting'
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apuw, 's/he is sitting'

nutapumun, 'we (ex.) are sitting'
kutapumun, 'we (inc.) are sitting'
kutapumwuw, 'you (pl.) are sitting'
apuwak, 'they are sitting'

apuwabh, 's’/he (obv.) is sitting'

The full stem for this verbvis actually apu and the final vowel u is dropped in word final position.
As we can see in first and second person singualar, nutap, kutap. However, when there appears

further suffix on the verb we see the final vowel # ,which is protected from truncation as in
apuw, nutapumyn.....etc.

Other verb stems that behave in this manner are:

(62) cheequnap(u), ' quiet, still' (based on the verb stem apu, 'sit, stay'
nucheequnap, 'T stay still'
kucheequnap, 'you stay still'
cheequnapuw, 's’he stays still'

nucheequnapumun, 'we(ex.) stay still
kucheequnapumun, 'we(inc.) stay still
kucheequnapumwuw, 'you(pl.) stay still
cheequnapuwak, 'they stay still
cheequnapuwabh, 's/he (obv.) stays still'
Some other Al stems that will pattern this way are given below.

‘ahs8map(u) A, 'still, peaceful

us8ees(u) Al, 'name'

neety(u) Al, "born'

A productive source of this class, are verbs derived from nouns which mean 'to be X', -
for example:

(63) sotyum(3) NA 'sachem’

sotyumaw Al, 'to be a sachem’

The thing here is that this -w is not the -w of third person. This is a -w, which makes possible
the phrases;
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(64) nusdtyumaw, T am sachem'’

sotyumaw, 'he is sachem'

manut8 NA, 'God'

manut8uw Al, 's/he is God'
ahtaskaw() NA, 'council person'
ahtaskawaw, 's’he is councilman'

So the w here is the verb forming w.

Below is the paradigm skeleton for the Animate Intransitive verb.

Animate Intransitive (Al) paradigmatic skeleton

endings
person stem M central peripheral
1 |nu-| | | e
2 lku-{ e
3 |- T
1p | nu- -m- -un
12 | ku- -m- -un
2p | ku- -m- -(w)uw
3p | --- A -ak
3| - L ST IR -ah

In order to get a clearer picture of sound changes that take place for the Al verb stems, see the
chart below.

Verbs that... have... . Examples
end in a long vowel -m in Ist sg, 2nd sg numdcheem T leave'

kupeeyom 'you come'

end in 0 0 changing to & before w peeyaw 'she comes'
awak 'they go to X'

begin with a vowel ¢ inserted after prefix kutap 'you are sitting'

nutanintam 'l am thinking'
end in -7 can not get -w
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Chapter 4. Inanimate Intransitive

Just like the intransitive verb that takes an animate subject, there is also the intransitive verb that
takes and inanimate subject. This is called the Inanimate Intransitive verb. We will use the
abbreviation II. »

Since the subject of the II is inanimate, we can not get a prefix for person on these verbs. The
singular subject is indicated by the —w from the M ending paradigm, which does not usually
appear. An II stem's final syllable shape will determine its singular and plural form. For
examples of each, see the chart below. '

Stems that. .. have...
end in -u -w in the sing.
-w + -ash in the pl.
(65) chupeen8s(u) 11, 'fenced in'
chupeen8suw, 'it is fenced in'
chupeen8suwash, 'they are fenced in' ’ :
note: most of the time, the -w does not appear.

end in consonant no ending in sing.
-ash in the pl.
(66) wuneekun II, 'it is good'
wuneekunash, 'they are good'

end in -0 0- changing to -4 before —w
(67) matsho I1, 'be complete, finished'

matshaw, 'it is complete'

matshdwash, 'they are complete'

endin-a -w always
(68) ahta II, 'be there'

ahtiw, 'it is there'

ahtdwash, 'they are there'

end in -8 ' no ending in sing.
-ash in pl.
(69) peeyom8Il, 'come’
peeydmS, 'it comes'
peeyom®ash, 'they are coming'

end in -dyu -ay in the singular
-Ayu + -w + -ash in the pl.
(70)  musayu II, 'be big’
musdy, 'it is big'
musayuwash, 'they are big'
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Chapter 5. TheTransitive Verb
The next type of verb we will discuss is the transitive inanimate verb. By transitive, we mean a
verb that has a subject and an object. The object for transitive inanimate verbs is always an
inanimate object. This can be seen in the following sentence.

(7D nunam mahkus, 'I see the shoe’

In this sentence the NI (noun, inanimate) mahkus, 'shoe' is the object and the subject is built into
the verb nunam, 'l see'. The subject T' is represented by the prefix for first person, which we
already know to be nu-. ' o

This sentence uses a form of the verb that is called the absolute form. The absolute form is used
for situations where the object, in this case-the shoe, is clearly present in the phrase. There is
another form, which can be used. That form is called the objective. We will discuss the
objective later. :

Now consider when the object is plural.

72) . nundm mahkusunash, 'I see shoes'

Notice that even though the object here is plural, mahkusunash, 'shoes', the verb for I see,
'nundm', does not carry the inanimate plural suffix —ash. The verb does not need to carry the
plural because it is clear that the object is plural. This is the expected pattern for the TI absolute.

Like the finals for the Al verbs we discussed earlier, the transitive verbs also have different finals
that we will discuss later. Below are some examples of how the TI verb patterns in the absolute
form.

(73)  nam, 'see’
nuniam mahkus, 'I see the shoe'
kunam mahkus, 'you see the shoe'
nim mahkus, 's/he sees the shoe'
namuw mahkus, 's/he sees the shoe'
nunamumun mahkus, 'we (exc.) see the shoe'
kunamumun mahkus, 'we (inc.) see the shoe'

kunamumwuw, mahkus 'you (pl.) see the shoe'

In the three examples above that show first and second person plural, we see the prefixes that we
expect , nu- and ku-. We also see the endings we saw in Al verbs, which indicate that the subject
is plural, nunamumun, kundmumun, kundmumwuw.

You will notice that there is a new syllable directly next to the verb stem in three of these forms,
nundmumun, kundmumun, kundmumwuw. Here the m-ending is the same ending we saw before
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in Al verbs like nutapumun 'we are sitting'. And just as with the Al verbs, when this m-ending
immediately follows a consonant, a u is inserted between them: nundmumun.

In the set of examples above, the verb ndm, 'see' is the form of the verb used when the object is
inanimate. For Wopandak, verbs and verb stems take different shapes depending on whether the
object is animate or inanimate. The verb ndm is a transitive inanimate verb. We will use the
abbreviation TI for these forms.

Within the TI set of verbs, each verb or verb stem will have a final. As we discussed earlier in
the section on nouns, a final refers to the last letter/s of a stem or word. There are three sets of

finals to be considered for TT verbs. We will discuss each separately.
she sk ok o sk o ok ok sk o ok K

The first set of TI verbs we will discuss is what we call the TI1. TI1 verbs will havé the endings
of —am or —um. The TI verbs that end in —am are called the TI1(a). The TI verbs that end in —um
. are called the TI1(b).

The reason for grouping the TI1(a) and the TI1(b) together is that you will see that these verbs
will pattern themselves in the exact same manner.

Now , take a look at these examples.b
(74)
n8tam T11(a), hear'

nun8tam puhpeeq, ' hear music'
kun8tam puhpeeq, 'you hear music'
n8tam puhpeeq, 's’he hears music'

Here we see the expected prefix for first and second person. In the third person form, n8tam,
's’he hears', notice that there is no additional marking on the verb necessary. This is usual for
TIla and TI1b verbs when they are in the absolute form. You will recall from our earlier
discussions that the absolute form is used for situations where the object, in this case- puhpeeg-
the 'music', is clearly present in the phrase. Below are some examples of a TI1(b) verb.
(75)

weehqutum T11(b), 'ask for, request’

nuweehqutum mocheenat, T ask to leave’
kuweehqutum mécheenat, 'you ask to leave'
weehqutum mécheenat, 's/he asks to leave'
As can be seen, the TT1(b) patterns the exact same way as the TI1(a) above.
When the absolute form of the verb is used, there is no need to have plural agreement on the

verb. For example:
(76)  ayum TI1(b), 'make’ nutayum mahkus, I am making a shoe'

nutayum mahkusunash, T am making shoes'
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Again, the reason that there is no plural marking on the verb ayum,'make’ is that the verb is in the
absolute form and the object-mahkusunash,'shoes' is clearly present in the phrase. In the absolute
form, it is only necessary that the object be marked for number. ,
Below is the paradigm skeleton for the TI1 absolute form.

Transitive Inanimate 1b (T11b) absolute

person stem M/theme central periph.

nu- -um | -
ku- um | e

——— -um —————

nu- -um-um | -un

ku- -um-um | -un

ku- -um-um | -wuw

= -um-um | -w- -ak

Take note that there is no prefix for third person in the absolute form. Also, the absolute form
does not carry the inanimate plural marker —ash. Since the verb is in the absolute form, the NI
would be present in the phrase and only the NI would carry the NI plural marker —as.

NOTE: this skeleton is the same one used for the TIla absolute. The exception being the
substitution of the TI1a final-am for the TI1b final-um.

Here is an example of a TI1b when it is inflected for the absolute form.
(77) p8num TI1b, 'put, place, set'
nup8num, T put (NI’
kup&num, 'you put (NI)'
p8num, 's/he puts (NI)’
nupBnumumun, 'we (ex) put (NI)'
kupSnumumun, 'we (inc) put (NI’
kup8numumwuw, 'you (pl) put (NI)'
p8numwak, 'they pdt (NI

The following is an example of a fully inflected set for a TI1 verb in the absolute form.
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(78) - ayum TI1(b), 'make’
person i.t. verb  central peripheral

1 |nu |t [ayum | ----= | -oee- nutayum, T make'

2 |ku j{t jayum | ----- | eeme- kutayum, 'you make'

3 |- |- layum |----—- | - ayum, 's/he makes'

lp|nu |t |ayum |umun | ----- nutayumumun, 'we (ex.) make'
12 |ku |t |ayum |umun | --—--- kutayumumun, 'we (inc.) make'
2p | ku |t |ayum |umwuw | ----- kutayumumwuw, 'you (pl.) make'
3pi-— |- |ayum | ----- (w)wak | ayumwak, 'they make'

3" |-~ |- |ayum | ----- (w)wah | ayumwabh, 's/he (obv.) makes'

The following are some other TI1(a) and TI1(b) stems which will pattern the same way.
(79) anunum TI1b, 'give, hand'

seekunyam TI1a, 'averse, unwilling'
namp8ham TI1a, 'answer’
n8tam Tlla, ’hear

The followmg paradigm for the TI1 has been filled out using the TI1a Verb kdtantam T1, 'desire,
want', and the noun weeydws NI, 'meat’.
Transitive inanimate , class 1a (T I 1a) Absolute

Person  stem - central periph. - full sentence

1 | nu- | kitantam - | nuktantam weeyaws, 'l want some
meat'

2 | ku- | kétantam kukatantam weeyaws, 'you want some
meat’

3 |- Katantam katantam weeyaws, 's’he wants some
meat'

Ip | nu- Katantam -um-un | - nukatantamumun weeyaws, 'we

(ex.)want some meat'

12 | ku- | kAtantam | -um-un | - kukitantamumun weeyaws, 'we

(inc.)want some meat'

2p | ku- | katantam -um-wuw | - kukatantamumuw weeyaws, 'you

(pl.)want some meat

3p | - | katantam -w-ak -ak | kitantamwak weeyaws, 'they want some
meat'
3" | -— | kAtantam -W -ah katantamwah weeyaws, 's/he (obv.)

wants some meat'




Chapter 6. The Transitive Inanimate Objective Verb .
Until now, we have discussed the absolute form for TIla(verbs that have the final —am) and
TI1b(verbs that have the final —um). You will recall that the absolute form is used for situations
where the object is clearly present in the phrase. Now, let's discuss the form of the verb when the
object is not overtly present in the phrase. To illustrate better what we mean when we say overt,
consider the following English example.
(80)

Where is my shoe?

I put it on the table.

In the first sentence, the object 'shoe' is overtly present in the sentence. In the second sentence,
the object 'shoe' is not overtly present. The object 'shoe' is represented by the word 'it' in the
second sentence. In Wopanaak, when the object is not overtly present, as in the English sentence
above, '1 put it on the table', we use a form of the verb called the objective. So, if this sentence
were Wopandak, we would use the objective form of the verb p8num, 'to put'. For example:
(8D

Tanah numahkus, 'where is my shoe'

nup8numun apunut, 'T put it on the table'

Here we see this illustrated. In the second sentence, the —un of the verb nupSnumun , 'l put it', is
taking the place of the NI mahkus, 'shoe' which is not overt in the second sentence.

Next, consider the following examples. :

(82) objective singular objective plural

nup&numun, 1 put it' nup8numunash, T put them'
kup8numun, 'you put it' kup8numunash, 'you put them'
up8numun, 's’he puts it' up8numunash, 's’he puts them’

Here we see the expected prefixes for first, second, and third person—nu-, ku-, u-. This is the
first place where we see that in the objective form we have a prefix for third person. In the
Animate Intransitive forms, we did not get a prefix for third person and in Transitive Absolute
forms, we do not get a prefix for third person. ' ‘

We see the objective form of the verb pSnumun, lit is put'. We also see the familiar inanimate
plural ending —ash in the plural forms.

Let's now discuss what the forms look like when first, second, and third person is pluraLv
(83) '

objective singular objective plural

nupS8numunin, 'we (ex) put it' nup8numunandnash, 'we (ex) put them'
kup8numunan, 'we (inc) put it' kup8numunindnash, 'we (inc) put them'
kup8numunaw, 'you (pl) put it' kupSnumunéwéwash,r 'you (pl) put them'
up8numuniw, 'they put it' up8numunawdwash, 'they put them'
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Here we see the expected prefixes for person, the TI objective form of the verb p8num, and the
central endings that indicate plural possessor. One thing to consider here is the shape of the
forms when the difference is singular and plural object. For example:

(84) ‘
nup8numunin, 'we (ex) put it' nup8numunandnash, 'we (ex) put them'

In both of these phrases, the subject is we (ex). Remember that the prefix nu- combines with the
central ending —ndn- to indicate we (ex). The difference apparent in these two examples is that
in the phrase nupSnumundn, 'we (ex) put it', the object is singular and in the phrase
nupS8numundnonash, 'we (ex) put them’, the object is plural.

When the object is singular, we see that the central ending is —n. When the object is plural, we
see that the central ending is —ndn-. This ending —non- is the full form of the central ending for
first person plural. The - that appears before this central ending belongs to the objective
marker ~un(d). This —d- gets truncated when it is in final position.

Due to truncation the full form of the central ending -ndn- is not apparent in the phrase
nup8pumundn, 'we (ex) put it.  However the full form is apparent in the phrase
nupSnumundndnash, 'we (ex) put them'. This is the same process of truncating finals that we
discussed earlier. The additional suffix —ash "protects” the central ending from truncation.

This process can also be seen in all of the central endings above. The central endings in the
singular object forms are truncated. The full central endings are apparent in the plural object
forms. :

Finally, we will discuss the forms that occur when the subject of the phrase is unspecified.

(85) objective singular objective plural
p8numun, 'it is put’ p8numunash, 'they are put'

Here the meaning of the first example, p8numun is it is put '(by someone). In the second
example, p8numunash, the meaning is 'they are put (by someone)'. Notice that the verb does not
take a prefix for person when the person is unspecified.

Below is the paradigm skeleton for TI1a objective

TI1lobjective
person stem M/theme central peripheral
1 | nu- -um-un - | --- -ash
2 | ku- -um-un | --- -ash
3 | wu- -um-un__ | --- -ash
ip | nu- | -um-und | -ndn -ash
12 | ku- -um-und | -ndén -ash
2p | ku- -um-und | -wdw | -ash
3p | wu- -um-uni | -wéw | -ash
X |- -um-un__ | --- -ash
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Remember that there is no difference between the TI1a inflection, which is shown above, and the
TI1b inflection. The only difference is the endings which TI1a and TI1b verbs stems take.

Below is an example of another TI1b that is inflected using the skeleton above.
person stem M  obi. central peripheral full phrase example

nu- | putakh- | -um | -un | ----- -ash nuputakhumun T hide it’

nuputakhumunash T hide them'

ku- | putakh- | -um | -un | ----- -ash kuputakhumun 'you hide it'

kuputakhumunash 'you hide them'

wu- | putakh- | -um | -un | ----- -ash uputakhumun 's/he hides it'

uputakhumunash 's/he hides them'

nu- | putakh- | -um | - -ndn | -ash nuputakhumunén 'we(ex) hide it’

una- nuputakhumunénodnash 'we(ex) hide them'
ku- | putakh- | -um | - -ndn | -ash kuputakhumunén 'we(inc) hide it’

uné- kuputakhumunéndnash 'we(inc) hide them'’
ku- | putakh- | -um | - -wow | -ash kuputakhumunaw 'you(pl) hide it'

und- kuputakhumunawdwash 'you(pl) hide them'
wu- | putakh- | -um | - -wow | -ash uputakhumunéw 'they hide it'

una-

uputakhumuniwo6wash 'they hide them'

————— putakh- | -um | -un | -~ | -ash puiakhumun 'it is hidden'

putakhumunash 'they are hidden'

As you will recall, the w- of the third person prefix wu- is dropped due to the verb stem being p
1mt1al See example (23) to review this rule.

sk stk ok ok e ok sk ok sk kR ROk

The TI2 (transitive inanimate 2) has one verb final. These verbs have the final -aw. These
verbs will pattern themselves the same way in the absolute form. You will recall that the
absolute form is for situations when the noun is clearly present in the phrase. For example
(86)

ahtaw T12, 'have, own'

nutahtdm mahkusunash 'l have shoes'

Here we see that the object (mahkusunash 'shoes’) is overtly present in the phrase. Therefore, the
absolute form of the verb ahtaw 'own, have' is used.
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There is an adjustment to TI2 stem finals when the absolute form is used. You can see that the
verb ahtaw looks different when it is inflected for the absolute form. Namely, the verb final
ending —aw has changed its shape to —0m in nutahtom ' have'. This is characteristic of TI2 stems
in the absolute form. TI2 stems will show the expected final ~aw in the objective form. We will
look at that later. : :

Now, let's look at the verb ahtaw when it is inflected in the absolute form.
&7)

nutahtdém mahkus, 'T have a shoe'

kutahtdm mahkus, 'you have a shoe'

ahtdw mahkus, 's/he has a shoe'

In this example, we see the expected prefixes for first and second person (nu-, ku-). Then we see

the change of the verb final —aw to é6m. This change from —aw to 6m is the indication that we are
using the absolute form as opposed to the objective form.

Like the T11 absolute form, we see that there is no prefix for third person. What we see is that the
ending —aw in the third person form of the absolute is changed to -6w. These are expected
changes to TI2 verbs when we use the absolute.

Next, consider the absolute form when the subject is plural.

nutahtomun mahkusunash, 'we(ex.)own shoes'’
kutahtdmun mahkusunash, 'we(inc)own shoes'

~ kutahtdmwuw m‘a.hkusunash, 'you(p)own shoes'
ahtéwak mahkusunésh, 'they own shoes'
ahtéwah mahkusunash, 's’/he (obv.) owns shoes'

The central endings, which indicate that the subject is plural, are the same endings we saw in the
TI1 verbs. Keep in mind that some of the —ws of the central endings can optionally be dropped

from pronunciation. For example:
(88)

kutahtémwuw, 'you (pl.) have'
can also be
kutahtomuw, 'you (pl.) have'

If you look at these two forms, you will see that the central ending marking second person plural-
kutahtomwuw- has lost the first —w in kutahtomuw. Neither of these forms is incorrect. It should
be kept in mind however that the dropping of this first —w is common for Wépanaak.



However, if the central ending is followed by a peripheral ending such as —ak or ~ah, then a —w
of third person must appear directly next to the verb stem and before the central ending. For
example:

ahtowak, 'they have'

ahtdbwah, 's/he (obv.) has'

Here, we see that the third person absolute form of the verb has no prefix and the M of the
absolute paradigm has changed to a ~w. Remember this is to be expected for absolute verb
forms when the subject is third person.

Below is a table of the TI2 absolute verb paradigm.

Transitive inanimate class, class 2 (TI2)

absolute

Person stem

1 | nu -0~ -0-m
2 | ku -0 ~-0-m
3 |- -0-w

ip | nu -6-m-un
12 | ku -0-m-un
2p | ku -0-m-wuw
3p | - -0-w-ak
I -0-w-ah

ok st sk sk kok SRk sk skok ek sk sk skok

TI2 Objective

Now we will look at the TI2 objective forms. Consider the following sentences.
(89) . _
Nutahtdm mahkus, 'l have a shoe'

Nukees, kutahtawun, 'Yes, you have it'.

In the first sentence above, we see the absolute form of the verb ahtaw. The object mahkus is
clearly present in the first sentence. In the second sentence, we see the objective form of the
verb.

In the first sentence, the object 'shoe' is overtly present in the sentence. In the second sentence,
the object 'shoe' is not overtly present. In the English sentence, the object 'shoe' is represented by
the word 'it' in the second sentence.

You will recall that, when the object is not overtly present, as in the second sentence above,
kutahtawun, 'you have it', we use the objective form. Here in the second sentence-'it'- is referring
to the shoe. In the phrase kutahtawun- the —un of this phrase represents the the fact that there is
an object. In this case it represents the unmentioned shoe, which was discussed earlier, but not
overtly present in the second sentence,
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It is important to note that we will not see an objective form of the verb with the object sitting
next to it. For example, we can not have the following sentence.
(90)

*nutahtawun mahkus, T have a shoe'

This form of the verb is incorrect here because we have the objective form,
nutahtawun 'T have it'. The object —mahkus, 'shoe’- is overt in the sentence so we can not get the
objective form in this case.

Below you will see the paradigm for the TI2 objective.

TI2 objective

person stem sing. pl.

1 |nu -aw-un -aw-un-ash

2 lku -aw-un -aw-un-ash

3 {wu ~-aw-un -aw-un-ash

1p | nu -aw-uni-n -aw-uni-ndn-ash
12 | ku ~-aw-una-n -aw-uni-ndn-ash
2p | ku -aw-una-w -aw-und-wow-ash
3p | wu -aw-una-w -aw-una-wow-ash
X | == -aw-un -aw-un-ash

As you can see, immediately following the —aw verb final of TI2 verbs, there is the syllable —un.
This is the marker here which indicates that the verb is in the objective form. TT objective verbs
use the N ending paradigm, which you see above.

Here we will discuss what the TI2 looks like when it is inflected.
(91) ahtaw TI2, 'own, have' '
nutahtawun, 'T own it' nutahtawunash, 'I own them'

kutahtawun, 'you own it' kutahtawunash, 'you own them'

Notice that the expected prefix for first and second person are present-nu-, ku-. Also, the
objective marker —un sits directly next to the verb ahtaw. In the plural objective, we see the
familiar inanimate plural marker —ash.

wutahtawun, 's’he owns it' ' wutahtawunash, 's/he owns them'

In the third person forms, we see that the prefix for third person wu- is present. You will recall
that the prefix for third person is not present in the absolute form for TI verbs, But the objective
form must carry the prefix for third person. Next, we will discuss the forms for this verb that
show plural subject. '
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nutahtawunan, 'we(ex) own it' nutahtawunéndnash, 'we(ex)own them'

kutahtawunén, 'we(inc)own it' kutahtawun&ndnash, 'we(inc)own them'
kutahtawunaw, 'you(pl)own it' kutahtawunawdwash, 'you(pl)own them'
wutahtawunaw, 'they own it’ wutahtawunawdwash, 'they own them'

In all of these sentences, the subject is 'we (plural)’. Remember that the prefixes combine with
the central endings —andn-, -Awdw-, to indicate plural subject.

The difference apparent in the singular and plilral object forms is that when the object is singular,
we see that the central ending is ~an or ~dw. When the object is plural, we see that the central
ending is —dnon- or —-awow- . These endings are the full form of the central endings for plural
subject.

Due to truncation, the full form is not apparent in the singular object forms such as
nutahtawundn, 'we (ex) own it'. However the full form of the central ending is apparent in the
sentence nutahtawunandnash, 'we (ex) own them'. This is the same process of truncating finals
that we discussed earlier. The additional suffix —ash "protects" the central ending from
truncation.

This process can also be seen in all of the central endings above. The central endings in the
singular object forms are truncated. The full central endings are apparent in the plural object
forms.

Also remember that the —w- of the central ending is subject to being optionally dropped when
they occur in the middle of the phrase but not when they occur in the final position.

Finally, we will discuss the forms that occur when the subject of the phrase is unspecified.
(93) objective singular objective plural
ahtawun, 'it is owned' ahtawunash, 'they are owned'

Here the meaning of the first example, ahtawun is 'it is owned (by someone)'. In the second
example, ahtawunash, the meaning is 'they are owned (by someone)'. Notice that the verb does
not take a prefix for person when the person is unspecified.
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TI3

The last class of TI verb to be discussed is the transitive inanimate 3 (TI3). This set of verbs is
the remainder of all TI verbs that do not have the final of —am, -um, or —aw., All TI3 verbs end in
a consonant. Like TI1 and TI2 verbs, the TI3 has an absolute form and an objective form for
each verb. Remember the absolute form is used for situations when the object is clearly present
in the phrase. : :

First, we will discuss the absolute form for the TI3 verbs. The TI3 absolute verbs use the M
ending paradigm.
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Let's consider the TI3 verb nam TI3, 'see'
(94) -
nunim seep8 T see the river'

kunim seep8 'you see the river'
nam seep8  's’he sees the river
or

namuw seep8 's’he sees the river'

Notice here that the expected prefixes for first and second person appear on the verb. The third
person form however, does not carry a prefix. For TI3 verbs, the third person singular form can
optlonally drop the —w suffix, which marks third person. This is why we see ndm or ndmuw for
's/he sees'. Also, keep in mind that the u of ndmuw is not a part of the third person marker. It is
inserted between two consonants for reason of pronunciation.

Now, let's look at the plural subject forms

nundmumun seep8 'we (ex.) see the river'
kundmumun seep8 'we (inc.) see the river’
kundmumwuw seep8 'you (pl.) see the river’
namwak seep8 'they see the river'
namwah seep8 's’he (obv.) sees the river'

Here we see the expected prefixes for first and second person. We see the expected suffix for
third singular, and we see the familiar central endings, which mark first and second person
plural. Also, we see the peripheral endings, which mark third person plural and obviative. Note
that while the —w which marks third person may be optionally dropped in the singular, it must be
present in third person plural and obviative forms.

Again, since the object in these sentences is clearly present,seep8 , 'river', the form of the verb
used must be the absolute form. For sentences and phrases where the object is not overt, then the
objective form of the verb is used. We will discuss the objective form after this section.

Now consider when the object is plural.

(95) nundm seep8ash, 1 see rivers'

Notice that even though the object here is plural, seep8ash, 'rivers', the verb for I see', nundm,

does not carry the inanimate plural suffix ~ash. The verb does not need to carry the plural
because it is clear that the object is plural. This is the expected pattern for the TT absolute.




A paradigm skeleton for the TI3 absolute is found below.
Transitive Inanimate class 3 (T 13) Absolute

person stem M central peripheral
1 nu- e

2 ku- i R

3 - -UW or & | --mmmeme

Ip |nu -um- -un

12 1 ku -um -un

2p | ku -um -Wuw

3p | --- “UW Of -W | =w=wmmeem -ak

3 ——— “UW Of -W | -=====mmmm -ah

Below you will find another TI3 verb, which is inflected for the absolute form.
(96) meech TI3, 'eat’

numeech sépaheek, ' eat soup'

kumeech sdpaheek, 'you eat soup'

meechuw sipaheek, '/s’he eats soup’

meech sipaheek, 's/he eats soup'
numeechumun sapaheek, 'we(ex.)eat soup'
kumeechumun sapaheek, 'we(inc.)eat soup'
kumeechumwuw sapaheek, 'you(pl.)eat soup'
meechuwak sipaheek, 'they eat soup'
meechwak sapaheek, 'they eat soup'
‘meechwah sipaheek, 's’he (obv.) eats soup'

Also, remember that the -ws of the central endings are subject to being optionally dropped when

they occur in the middle of the phrase but not when they occur in the final position.
sk sk e st skoskoskok sk skodesk ok

Transitive Inanimate Objective

When the object of the TI phrase or sentence is not overt, or present in the phrase, the objective
form is used. So for example, the objective form of the verb meech.'to eat', would be used in the
following way. We will use English to exemplify the concept.

A. Where is the soup?  Tanah sdpaheek?
B. [ am eating it. Numeechun.

In A, we see the object sdpaheek, 'soup', overtly present. In B, we are referring to the object
sapaheek, 'soup’ but it is not overtly present in the phrase. Therefore the objective form for I eat,
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Numeechun, T am eating it', is used. If the object sdpaheek, 'soup' were clearly present in the
phrase, we would get the absolute form shown below.

97) numeech sapaheek, 'l am eating soup'

Below is a skeleton for the TI3 objective paradigm

TI3

Objective

person stem sing.  pl

1 nu- -un un-ash

2 ku- -un un-ash

3 wu- -un un-ash

lp | nu- -und-n | uni-ndn-ash
12 | ku- -und-n | undndnash
2p | ku- -und-w_ | uniwdwash
3p | wu- -unid-w | undwdwash
X - -un unash

You will notice below that the prefixes for person appear in the expected forms. Also, central
endings that mark plural subject are the same that appear in the TI1 and TI2 verbs.

(98) meech, VTI, eat

numeechun, I eat it’ numeechunash, 'T eat them'
kumeechun, 'you eat it' . kumeechunash, 'you eat them’
umeechun, 's/he eats it' umeechunash, 's/he eats them'
numeechunén, 'we(ex.)eat it' numeechunindnash, 'we(ex.)eat them'
kumeechunin, 'we(inc.)eat it' kumeechunénoénash, 'we(inc.)eat them'
kumeechunaw, 'you(pl.)eat it kumeechunawdwash, 'you(pl.)eat them'
umeechunaw, 'they eat it' umeechuniwodwash, 'hey eat them'
meechun, 'it is eaten’ meechunash, 'they are eaten'

3K o ok ok sk sk sk sk sk sk sk skok ko sk ok
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Chapter 7. TheTransitive Animate Verb

Thus far, we have been concerned with transitive verbs that take an inanimate object. Now we
will discuss the verb when the object is animate. This form is called the Transitive Animate. We
will use the abbreviation TA.

The TA has four different themes. The themes indicate which person is being acted upon by the
subject of the phrase. The first theme we will look at is the TA 1 (transitive animate theme 1). In
the TA1, the subject is acting on a third person singular, plural or obviative.
For example: '
(99)

nunaw waskeetdp, 'T see the man'

Here we see 'T' functioning as the subject and waskeetdp, 'the man' functioning as the object.
Notice that the subject of this sentence, T, is built into the verb nundw, 'I see'.

The subject of the verb phrase or sentence will always be built into the verb. Later we will see
however, that there is no overt marking in the verb for third person singular. Next, consider the
follwing sentence. : :

kunaw waskeetop, 'you see the man'

Here again, the subject 'you' is built into the verb and is indicated by the expected prefix for
second person.

You can see that in both of the examples above, the object waskeetdp, 'man' is overt. Therefore,
we must use the absolute form of the verb. If the object of the phrase is not overt, then the
objective form of the verb is used. We will discuss the objective form later.

As with other verbs in the absolute form, the markers for third person singular and plural subject
are indicated as a suffix rather than a prefix. For example:
(100)

nawaw waskeetOpah, 's/he sees the man'

As you can see, the expected prefix for third person, wu-, does not appear on the verb when the
verb is absolute. The marker appears as a suffix to the verb, ndwdw, 's/he sees'.

Next, consider the forms when the subject of the phrase is plural.
(101)
nunawomun waskeetop, "'We (ex.) see the man'
kunawbdmun waskeetop, 'We (inc.) see the man'

In the two sentences above, we see the prefixes for first and second person, nu- nundwdmun, ku-
kunawomun.

51 .




Next we see the verb ndw, 'see' nundwomun. Immediately following the verb we see &
kundwdmun, this is the marker, that indicates the TA theme.

Immediately next to the theme marker 0, we see m, nundwdmun, this is the m of the m ending
paradigm. ‘TA verbs use the m ending paradigm when the verb is in the absolute. This is the
same paradigm that we saw used for T1 Absolutes and Als and Ils.

Next to the m we see un , nunawdmun. This is the familiar central ending, which combines with
the prefix nu- or ku-to mark first person plural. o

In the third person form nawdw, 's’he sees', we see two occurances, that are different from the
first and second person inflections. Not only do we see the m of the m ending paradigm change
to w, nawdw, we also see that the theme marker 6 has changed its' shape to &, ndwaw.

The —w of third person has forced this sound change from & to 4.

Consider now the second person plural form.
(102)
kundwdmwuw waskeetdp, 'you (pl.) see the man'’

Here we see the expected prefix ku- and central ending —wuw, which indicate you (pl.). Keep in
mind that the first -w of the central ending —wuw is subject to being dropped. So, we may have
either the form:
(103) ,

kundwdmwuw waskeetdp  or kunidwdmuw waskeetdp

The third person plural form is:

(104) , A
nawawak waskget@pah, 'they see the man'

Here the third person plural marker is the expected suffix —ak..
Below is a paradigm skeleton for the TA1 absolute form.

Transitive Animate theme 1 (TA1)

TA absol.

person  stem theme M central periph.
1 | nu- ==

2 | ku- —

3 |- -A- | -w

1p | nu- -0- |-m- | -un

12 | ku- -0- | -m- | -un

2p | ku- -6- | -m- | -wuw

3p | - -4- | -w- -ak

Below is a set of examples for the TA 1 absolute using the verb stem p&n , 'to place, put, set'
(105)
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nup&n anum ap8dkanut, 'T put the dog on the chair’

nup8n anumwak ap8kanut, 'T put the dogs on the chair'

It is important to observe here that the absolute form of the verb remains the same even if the
object anum, 'dog' is plural (anumwak). In the absolute, there is not plural object agreement on
the verb.

Below are examples of this same verb inflected for person and number.
(106) -
kup8n, 'you put him (him, them (absol.) )'

p8naw, 'he puts (him, them (absol.) )’

nup8némun, 'we (ex.) put (him, them (absol.) )'

kup8ndmun, 'we (inc.) put (him, them (absol.) )’

kup8ndmwuw, 'you (pl.) put (him, them (absol.) )’
| or

kup8ndmuw, 'you (pl.) put (him, them (absol.) )’

Remember that the first —w of the central ending -wuw marking second person plural, is subject
to optionally drop.
p3nawak, 'they put (him, them (absol.) )’

ke sk ok ok s e ok e e sk ok s sk sk sk sk

Transitive Animate theme 1 objective

For situations where the object of the phrase is not overt (clearly present), the objective form of
the verb is used. Also, unlike the absolute form of the TA verb, which uses the m ending
paradigm, the objective form of the TA uses the w ending paradigm.

First we will consider what the first, second and third person singular subject forms look like.
We will use the transitive verb wamdn, 'to love' as the example.
Note: Keep in mind that the third person marker indicates he, she, him, her. There is no
distinction of sexual gender for third person.
(167)

nuwamodn, T love him'

kuwamon, 'you love him'
In these two examples, we see the expected prefixes for first and second person, nu- and ku-

respectively. Next, we see the verb wamdn, 'to love'.

The thing to consider here is that the theme sign 8, which indicates the independent direct theme
(third person direct object), does not appear on either of the two examples given. Normally, this
theme sign &, will sit directly next to the verb. Since the theme sign in the phrases nuwamon and
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kuwambn would be in the final position in these two phrases, it does not appear on the end of the
verb. For example:
(108)

*nuwamond *kuwamodnd

These two forms do not appear. The theme sign 8 is actually present in the phrases nuwamon
and kuwamdn. It simply does not appear because it will not sit in the final position of the phrase.

This is the same process of truncation that is discussed in the section on nouns. We know that
the theme sign 0 is present because we will see it surface when it is not in the final position. For
example:
(109)

uwamonoh, 'he loves him'

Here we see several things at work. First, we see that the third person subject prefix wu-, has
dropped its' w, leaving the u-, uwaménoh . This is expected due to the shape of the verb's initial
letter. Next to the prefix we see the verb uwaménoh. Following the verb, we see the theme
marker 0, uwamédndh. This marker appears due to the fact that it is protected from truncation by
the obviative marker -A. Lastly, we see the obviative marker

-h, uwamondh.

You will recall that the obviative is used for the verb whenever the sentence refers to an event in
which an animate third person acts on another animate third person. So here in the case of
uwambnoh, 'he loves him', we see this occurrence. There is a proximate (close) third person
subject, 'he' who is acting on an obviative (further) third person, 'him'.

Now consider the forms when the subject is singular and the object is plural
(110)
nuwamdndwak, 'I love them'

kuwamondwak, 'you love them'

Here we see the them sign 8, nuwamonéwak, followed by the -w of the w ending paradigm,
nuwamoéndwak. The w ending paradigm is used for this mode. Lastly, we see the expected
plural animate marker —ak, nuwaméndwak. This indicates that the object is ‘plural, 'them'.

When the object is obviative plural, we have the following form:
(111)
uwamdnodh, 'he loves them'

As you can see, if the object is obviative, there is no distinction of number. By this, we mean
that uwamonoh is the same form we get for 'he loves him' and 'he loves them'.

When the subject is plural, this is indicated by the central endings. For example:
(112)
nuwamdndéwun, 'we (ex.) love him'

kuwamdondwun, 'we (inc.) love him'
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Here the suffix —un ,in both cases, nuwamondwun and kuwamdnéwun, combines with the
prefixes for first and second person to indicate we (ex.) and we (inc,) respectively.

This suffix —un which indicates first person plural appears here in its' truncated form. The full
form of this central ending is —undn. We will see it appear in the full form when there is a further
suffix on the verb.

When the subject is plural and the object is plural, this is indicated by central endings for the
subject and peripheral endings for the object. For example:
(113)

nuwamOdndwundnak, 'we (ex.) love them'

kuwamondéwundnak, 'we (inc.) love them'

The full form of the central ending, which indicates first person plural, is visible here,
nuwamédndwundnak. The central ending is followed by the animate plural marker —ak,, which
indicates plural object.

The following is a set of examples that indicate second person plural and third person plural
subject.
(114)

kuwamoéndw, 'you (pl.) love him'’

uwamdndwoh, 'they love him'

Now consider these two forms when the subject and the object are plural.
kuwamondwowak, 'you (pl.) love them'

uwamonbéwbdh, 'they love them'

In the sentence kuwamonéwowak, we can see the full form of the central ending,_ Again, it has
been protected from truncation by the plural ending —ak.

You will also notice that in the sentence uwamdndéwoh, 'they love them' the form appears no
different from the singular obviative object 'they love him'. Remember there is no distinction of
number for obviates.

Finally, let's look at this verb when it is inflected for an unspecified person(s).
(115)

wamdndw, 'she is loved'

wamondwak, 'they are loved'

Here there is no prefix for person. The reason is due to the fact that the person(s) who loves
her/them is unspecified. The free translation of waménow, is 's/he is loved by someone'.
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Below is a paradigm skeleton for the TA1 obj. -

TA1 obj.

person stem

1 | nu- — -0-w-ak

2 | ku- — -0-w-ak

3 | wu- -0-h -0-h

1p | nu- -0-w-un | -6-w-undn-ak
12 | ku- -6-w-un | -6-w-undn-ak
2p | ku- -6-w -0-w-0w-ak
3p | wu- -0-w-0h | -0-w-0h

X |- -0-w -6-w-ak

Below is a set of examples for the TA1 obj. using the verb naw TA, 'see'. This paradigm shows
both the singular and plural object forms. The order in which each morpheme (part of speech)
must appear, if present, is listed at the top of this paradigm.

TA1 objective ,
person  stem  theme, central, peripheral  full sentences

1 | nu- | nAw - -0-w-ak nuniw, 'I see him'

nunawd(w)ak, 'I see them'

2 | ku- | naw — -0-w-ak kunaw, 'you see him'

kunawd(w)ak, 'you see them'

3 | wu- | nAdw- | -6-h -6-h wuniwdh, 'she sees him'

wuniwoh, 'she sees them'

1p | nu- | naw- |-6-w-un |-8-w-unén-ak | nundwoéwun, 'we(ex.) see him'

nundwdwundnak, 'we(ex.) see them'

12 | ku- | nAw- | -6-w-un | -O-w-undn-ak | kuniwdwun, 'we(inc.) see him'

kunawdwundnak, 'we(inc.) see them'

2p | ku- | naw- | -6-w -d-w-dw-ak | kunAwdw, 'you(pl.) see him'

kunawd(w)d(w)ak, 'you(pl.) see them'

3p | wo- | naw- | -0-w-0h | -6-w-0h wunawowoh, 'they see him'

wundwowoh, 'they see them'

X | -~ niw- | -6-w -0-w-ak niwdw, 'he is seen’

nawowak, 'they are seen'




Transitive Animate theme 2 (TA2)
The next theme to be discussed is called the Transitive Animate theme 2. We will use the
abbreviation TA2. In the TA2 theme, the subject and object positions in-the paradigm structure
remain the same as in the TA direct. However, the central participant here is functioning as the
object instead of the subject. The difference here is that the 'receiver' of the action and the 'actor'
have switched roles when compared to the TA1. For example:
(116) _

in the TA1 theme we see nawamon, 'I love him/her'

in the TA2 theme we see nuwamonugq, 's’he loves me'

The TA2 has a theme sign, which indicates 'who is acting on who'. The theme sign is —-ug. We
can also have this theme when an inanimate is acting on an animate. We will discuss that after
the TA2 with an animate subject. In the TA1, we see that the object is third person being acted
upon by first or second person. In the TA2, you see that TA2 forms are used when the object is
first or second person and the subject is third person, or when the object is proximate and the
subject is obviative. :

You will notice in the TA2 theme that the prefixes, central endings and peripheral endings all
remain the same as the TA1. The difference in the TA2 paradigm is the theme sign. There will
also be some changes to certain verb stems depending on the verb stem final. To illustrate this
point, we will use the TA verb stem ndw, 'see'
(117)

TA1) nunaw, 'l see him' TAZ2) nundq, 'he sees me'

What has happened here is that in the TA2, the stem final —4w has contracted with the theme
sign —uq. The result is —dq (see note).

For the purposes of discussing TA2, we will start out with a TA verb stem that will not undergo
such change.

(118)
wachon TA, keep, care for'
nuwachonugq, 'he keeps me' kuwachdnugq, 'he keeps you'

nuwachonuqak, 'they keep me' kuwachdnuqak, 'they keep you'

As can be seen in these examples, the order of person, nuwachdnugak, stem, nuwachonugak,
theme sign, nuwachdnugak and peripheral endings, nuwach()nuqak remains the same because
the verb ends in a consonant other than —w,

Note:For verbs that end in —aw, this final combines with the theme sign —ug to give —4q.

Below is the paradigm skeleton for the TA2 with an animate subject. Immediately following the
skeleton, you will find the paradigm filled out.
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TA 2 objective animate subject

person stem  sing. . plL

1 | nu- -uq -ug-ak

2 | ku- -uq -ug-ak

3 | wu- -uq-ah -ug-ah

1p | nu- -ug-un -uq-undn-ak
12 | ku- -ug-un -ug-undn-ak
2p | ku- -uk-uw -uk-uwow-ak
3p | wu- -uk-uwd-h | -uk-uwd-h

Below is the TA2 paradigm, which has been filled out using the verb stem
p8n, 'place, set, put'
TA 2 objective animate subject

person stem  sing. pl.

1 |nu- | p8n- | -uq -ug-ak nup8&nugq, 'he put me'
nhp8nuqak, 'they put me'

2 | ku- | p8n- | -uq -ug-ak kup8nugq, 'he put you'
kup8nuqak, 'they put you'

3 | wu- | p8Bn- | -ug-ah -uqg-ah up8nuqah, 'he (obv,) put him'
up8nugah, 'they (obv.) put him'

Ip | nu- | p8n- | -ug-un -ug-undn-ak nup8nuqun, 'he put us (ex.)'
nup8nuqunonak, 'they put us (ex.)’

12 | ku- pSn- -ug-un -ug-undn-ak kup8nuqun, 'he put us (inc.)'
kup8nuqundnak, 'the put us (inc.)’

2p | ku- | p8n- | -uk-uw -uk-uwd(w)-ak kup8nukuw, 'he put you (pl.)'
kup8nukuwd(w)ak, 'they put you (pl.)'

3p | wu- | p8n- | -uk-uwd-h | -uk-uwo6-h up8nukuwdh, 'he(obv.) put them'
up8nukuwdh, 'they (obv.) put them'

There are several things to observe here. You will notice that the w- for the third person prefix
wu- has been dropped for inflecting this verb. This is what we would expect for a verb stem,
which is p initial. , _ _ :

In the forms that are second and third person plural object, kupS8nukuw, upSnukuwoh, we see that
the shape of the theme sign —ug has changed to -uk. The reason for this change is the initial ~w
of the central ending for 2p and 3p, -uwd- follows the theme sign and forces a sound change to
the theme sign.

Also keep in mind that certain —w-s are subject to being dropped. Here it is illustrated by the —w-
of 2p, which is in parenthesis.
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TA?2 with inanimate subject

There is also the TA2 in which the subject is inanimate. Here again, the subject and object
positions in the paradigm remain the same as in the TI. However, the central participant here
(the animate participant) is functioning as the object instead of the subject. For example:
(119) wachon VT, 'keep, care for' _

in the T1 objective we get ~ nuwachdnun, ' take care of it'

Here we see nu-, 'l' nuwachdnun, as the subject, and —un, 'it', nuwachdnun, as the object.
If this same verb is used for the TA2 objective inflection with an inanimate subject, we get:
(120) nuwachbnuqun, 'it (inanimate) takes care of me'

This is the objective form of the verb. We will begin here using the same verb, wachén, keep,
care for', in the absolute form. You may recall that the absolute form is used for situations when
the noun phrase is clearly present in the sentence.
(121) | S

nuwachdnuq ahkee, 'the earth takes care of me'

kuwachonuq ahkee, 'the earth takes care of you'

wachénuq ahkee, 'the earth takes care of her/him'

As with other absolute verb inflections, the noun here ahkee, 'earth, land' sits directly to the right
of the verb phrase. Also, as with other absolute verb forms, there is no prefix for third person.
Below you will find a skeleton for the TA2 absolute with an inanimate subject. This skeleton
has been filled out using the verb wachén. As with other absolute verbs, the Mending paradigm
is used.

TA2 absol. inanimate subject

person stem theme central periph. full sentence

1 nu- | wachdén |-uq | ----mmeeeee ---- | nuwachonuq ahkee, 'the land keeps me'

2 ku- wachén | -uq | --eeeeeeeee ---- | kuwachOnuq ahkee, 'the land keeps you'

3 ---- | wachén |-uq | ---e-mmmm- ---- | wachdnuq ahkee, 'the land keeps her'

Ip {nu- |wachdén |-uk- |-umun ---- | nuwachonukumun ahkee, 'the land keeps us (ex.)"
12 | ku- | wachén | -uk- | -umun ---- | kuwach6nukumun ahkee, 'the land keeps us (inc.)'
2p | ku- | wachdn | -uk- |-um(w)uw |--— | kuwachdnukumuw ahkee, 'the land keeps you (pl.)'
3p |- |wachén |-ug- | --------ee- -ak- | wachdnuqak ahkee, 'the land keeps them'

3 ---- | wachdn | -ug- | ----emmmmmes -ah- | wachdnuqah ahkee, 'the land keeps her (obv.)

Notice above that the theme sign ~ug changes its' shape when followed by the —m of the M
ending paradigm.
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Below is the paradigm skeleton for the TA2 absol., with an inanimate subject.
TAZ2 absol. (inan. sub.)

person stem theme M/central  periph.
1 nu- o T —

2 ku- D R —

3 —— T R —

Ip | nu- -uk- -umun ——

12 | ku- -uk- ' | -umun —
2p | ku- -uk- -um(W)uUw | ----
3p | --—-- . O -ak-

3 e -ug- e ——— -ah-
Aok ok st sk stk ko skokostok skok

The objective forms for the TA2 with an inanimate subject use the N ending paradigm. The
objective is used for situations when the noun phrase is not clearly present in the sentence. You
may recall that the objective is called such because the objective marker ~un serves to take the
place of, and refer to, the object that is not clearly present in the sentence.
For example, consider the following dialogue.
(122) _

sun y8 kutahkeem, 'is this your land ?'

nukees kah nuwachdnuqun, 'yes, and it keeps me'

Here we can see the use of the objective form for the TA2 (inan. subj.) clearly illustrated. While
the noun phrase referring to the land is not overt in the second sentence, the reference to the noun
ahkee in nuwachdnuqun, 'it keeps me', is made clear by the use of the objective form.

Below is the paradigm skeleton for the TA2 obj. (inan. subj.) that has been filled out using the
verb wachon.




TA theme 2 objective inanimate subject

_person stem theme/obj./central theme/obj./central/pl.
1 nu- | wachdén | -ug-un -uq-un-ash nuwachdnuqun, 'it keeps me'
nuwachdnuqunash, 'they keep me'
2 ku- | wachdén | -ug-un -ug-un-ash kawachdnuqun, 'it keeps you'
kuwachdnuqunash, 'they keep you'
3 u- wachén | -ug-un -uq-un-ash uwachdnuqun, 'it keeps him'
uwachOnuqunash, 'they keep him'
Ip |nu- | wachdon |-ug-unid-n -ug-uni-ndn-ash nuwachdnuqunan, 'it keeps us (ex.)'
nuwachonuqunindnash, 'they keep us
(ex.)'
12 | ku- | wachdén | -ug-uné-n -ug-uné-ndn-ash kuwachdnuqunan, 'it keeps us (inc.)'
| | | kuwachonuqunandnash, 'they keep us
(inc.)'
2p | ku- | wachdén | -uq-unid-w -ug-und-(w)o6(w)-ash | kawachdnuqunaw, 'it keeps you (pl.)’
kuwachonuqunédash, 'they keep you
| (pl.)'
3p |u- wachdn | -ug-uni-w ~ﬁq-unﬁ-(w)6(w)-ash uwachdnuqunaw, ‘it keeps them'
uwachonuqunéadash, 'they keep them'

Below is the bare skeleton for the TA2 (inan. subj.)
TA theme 2 objective inanimate subject

person stem theme/obj./central theme/obj./central/pl.
1 nu- -ug-un -ug-un-ash

2 | ku- -ug-un -ug-un-ash

3 wu- -ug-un , -uqg-un-ash

lp | nu-_ -ug-una-n -uq-una-ndn-ash

12 | ku- -uq-una-n - -ug-und-ndn-ash

2p | ku- -ug-una-w -uq-una-wow-ash

3p | wu- -ug-und-w -ug-und-wodw-ash

kKoK ok skoskR ROk K Rk Rk ROk
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TA4
There are separate theme signs for verbs when the situation is that the subject and object are first
and second person respectively. Until now, we have discussed the themes when third person is
functioning as the subject or object. The themes to be discussed next are the first on second
person, I verb you, and second on first, you verb me.
We will begin with the forms for first on second. This theme is called the transitive animate
theme 4, We will use the abbreviation TA4.
(123)

' wamon VT, 'to love'

kuwaménush, T love you'
kuwamoénunumuw, T love you (pl.)'
kuwamoénunumun, 'we love you'

kuwamonunumun, 'we love you (pl.)’

As you can see here, whenever the situation involves a first on second person theme, second
person is given preference in prefixing the verb. The theme markers immediately following the
verb serve to indicate the following:

-ush first person singular on second person singular
~Unumuw first person singular on second person plural
~Unumun first person plural on second person singular and second person plural.

You will also notice in these forms that there is not the usual distinction between we (ex.) and we
(inc.). Also, the form which marks 'we on you' is identical to the form for 'we on you (pL.)'

Below is the bare skeleton for the TA4

Transitive Animate theme 4 (TA 4)

person stem  theme marker
1-2 ku- -ush

1-2p ku- -un-um-(w)uw
1p-2(pl.) | ku- -un-um-un

S5 3ok ok s ok skook ok sk sk sk sk sk ok ok ok

TA3

There are separate theme signs for verbs when the situation is that the subject and object are
second and first person respectively. This theme is called the transitive animate theme 3. We
are using the abbreviation TA3. We will use the verb wamén, 'to love' in illustrating these 'you
on me' forms.
(124) '
wamdn VT, 'to love'

kuwamdneeh, 'you love me'

kuwamoénumuw, 'you (pl.) love me'
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kuwamdnumun, 'you love us'

kuwamdnumun, 'you (pl.) love us'
It is important to mention here that stems which end in —aw combine with the theme sign for the
TA3, -eeh, to give —ah.
Below is the paradigm skeleton for the TA3

Transitive Animate theme 3 (TA 3)
person  stem theme marker

2-1 ku- -eeh
2p-1 ku- -um-wuw
2(p)-1p | ku- -um-un

3 3K R ok Rk R R OR R ROk R kR

TA2a

The transitive animate theme 2a is used for situations when a first or second person is being
acted upon by a nonspecific person. We will use the verb woman, 'love' to illustrate the TA2a
theme. .

(125) wdman VT, Tove'

nuwomanut, 'T am loved'

kuwOmanut, 'you are loved'
nuwdmanutydmun, ‘we (ex.) are loved'
kuwdmanutyamun, 'we (inc.) are loved'
kuwdmanutydmuw, 'you (pl.) are loved'

Here we see that the M ending paradigm is used for inflection and the expected prefixes for first
and second person are used. The forms for third person, for example: wémandaw, 's/he is loved',
are inflected with the TA1 absolute paradigm (see TA1 absol.).

It is important to keep in mind that verbs with —aw as a stem final will contract this final with the
initial vowel of this theme sign, -u,. The result of this contraction gives —6. To illustrate this
point we will use the verb stem nameehaw.
(126)

nameehaw TA, 'find'

nunameehdt, 'I am found'

Verb stems that have a final of —4w contract with the initial vowel of this theme sign, -u, to give

—d. To illustrate this point, we will use the verb stem weechaw, 'to accompany'.
(127)
weechaw VT, 'accompany’

nuweechit, 'l am accompanied’

kuweechit, 'you are accompanied'
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nuweechatydmun, 'we (ex.) are accompanied’
kuweechatyamun, 'we (inc.) are accompanied'
kuweechatydmuw, 'you (pl.) are accompanied’

You can see here that the final for the verb stem weechdw has contracted with the theme sign

initial vowel, -uty. The result of these two syllable contracting has given the & in all of the forms
above.

Below is the paradigm skeleton for the TA2a.

Transitive Animate theme 2a (TA 2a)
person  stem  theme/central

1 | nu- -uty

2 | ku- -uty

Ip | nu- -utya-m-un
12 | ku- -utya-m-un
2p | ku- -utya-m-wuw




